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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

Oréieﬁe di Trasporto / Transport Order

y—=z ) 7/ 4

i)
—
A A G —

Sender / Millen'e VAT-1B-No. / N° parllia WA Date/ Data [
26-SEP-2019 | s L T o —

FINOVA FEINSCHNEIDTECHNIK GMBH

AM WEIDENBROICH 24

D-42897 REMSCHEID

2516615812971730
Colleclicn address / Indicizzo del luoge df carleo {d: lira) Order Code/ Craine di trasports
ZEY-EC-1297173
Dellvery terms / Terminal address /

Condizlenl di trasporto

free domicile — ex works
Ui com, L]

Ir2nco Fbbrica

Indirizo ferminale

DHL FREIGHT GMBH

l:] Cleared E] Uncleared
Shiogana]l: {mn sdoga?glo HAGEN
es pl axes Lnpa
Ol pggau Ol nﬂnppagal DOLOMITSTRASSE 20
Consignes / Deslinalano VAT-ID-No. / N® parlila IVA U 3‘:,%2.;'6“9 O ﬂ}}"d‘,’,‘;f‘a'“ D-58092 HAGEN
MAGNA PT S.P.A., FLANT MODUGNO Doltlh?rs renpag.  |Tel:+49 2331 3578-0
= Fax:+49 02331 3578-470
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO EXW
Additinal ranspod insuranca / Termiral reference /
Assirdnige EayEpen Humero df dossler
Delivery address / Indrizo di consegna defla merce O s O o paEggene L 2s
Currency /  Valuelor insurance/ Customers reference /
Valula Valore da assicurare Rileriment! del clienle
NolTMP-TNW-64R8503
Termina) i arrivo Conlact lgl,
Tesminal de destination Numeto teleforico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Destription of goods Customs’ B number] Gross welght in kg Valug {wilh currengy)
Marche & nurmerl Ouaniita tmballaggio  Descriziona della merce Tarittadoganale | Pesotordo In kg Valore {con veluta)
PN 5587263 2221.0
8 |PLE PN 5587263
Payable weipht In kg Tolal gross welghlin kg
EX WORKS Peso lassahila In kg Totale peso lordo {n ka
Dim, X mx omx tm= 3.840m 0.00 w| 2,221.00 2221.0
Special consignments / Richleste particolari
Special inslructions / |struzioni pastictasi Enclosures £ Allegall

B
Ccllechon a sender Delwery lo consignes {MPORTANT According o CMA, fransport damages have to be nated on the %gﬁs @ 2 U8 gfﬂha }:;: E:: .S.Vch
Riteo dat miltente Consegna al destinatario otder (POD) upon delivery of ihe consignment. Damages not visible extamal “Tilkoe frma Gof mifienta ’ FL A
natified In wnting to ihe responsible EVROCONRECT lerminal wnﬂm?dmaﬂwm Clc armi’ b, T £ ‘F } lelq"l') u )
Dalz /Dala Date/Dalz
Time / Orario Time / Oracio OTT 2[]19
Deivers signature / Elrma dell'autista ConsTgness signature Consignee's name In klock letters
Firma de! destnalario Nome dI chi firma in stampatello o
un P R N 4 L
Ri vhinov qihn

ven

EURQCONNEGT Transport Conditfons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alla Condizloni Generali di trasporto EUROCONNECT

ICE Su }.\ 'WL Guianit v



